
 FOR NATIONAL SCOUT ORGANIZATIONS  
POUR LES ORGANISATIONS SCOUTES NATIONALES  

 
Appointment of Official Delegates and Authorised Observers  

to the 38th World Scout Conference  
 

Nomination des dŽlŽguŽ(e)s officiel(le)s et observateur(trice)s 
autorisŽ(e)s ˆ la 38e ConfŽrence Mondiale du Scoutisme  

 
(Please use BLOCK LETTERS  / Veuillez Žcrire en LETTRES MAJUSCULES )  

Country / Pays  :   

National Scout Organization /  
Organisation Scoute Nationale  :  

 

 
Each delegate and observer must complete an Individual Registrati on form.  

Chaque dŽlŽguŽ(e) et observateur(trice) doit remplir un formulaire d'inscription individuel.  

 
OFFICIAL DELEGATES / DELEGUE(E)S OFFICIEL(LE)S  
Only  members registered with WOSM can be appointed as Official Delegates / Seuls les membres enregistrŽs a upr•s de l'OMMS  

peuvent •tre nommŽs comme dŽlŽguŽ(e)s officiel(le)s . 

  First Name / PrŽnom  Family Name / Nom  
Gender 
/ Sexe  
M -  F 

Date of birth /  
NŽ(e) le  

D/ J   M/M     Y /A  

Position in Scouting /  
Fonction dans le 

Scoutisme  

1 
Leader /  
Chef de 
dŽlŽgation  

       

2 
Delegate /  
DŽlŽguŽ(e)  

       

3 
Delegate /  
DŽlŽguŽ(e)  

       

4 
Delegate /  
DŽlŽguŽ(e)  

       

5 
Delegate /  
DŽlŽguŽ(e)  

       

6 
Delegate /  
DŽlŽguŽ(e)  

       

If the National Scout Organization is a Federation, please indicate on the back of this for m  which Association each delegate belongs 
to / Si l'Organisation Scoute Nationale est une fŽdŽration, veuillez indiquer au dos de ce formulaire  l'association ˆ laquelle le (la) 
dŽlŽguŽ(e) appartient.  

 
AUTHORISED OBSERVERS / OBSERVATEUR(TRICE)S AUTORISE(E)S  

  First Name / PrŽnom  Family Name / Nom  
Gender 
/ Sexe  
M -  F 

Date of birth /  
NŽ(e) le  

D/ J   M/M     Y /A  

Position in Scouting /  
Fonction dans le 

Scoutisme  

1 
Observer /  
Observa -
teur(trice)  

       

2 
Observer /  
Observa -
teur(trice)  

       

3 
Observer /  
Observ a-
teur(trice)  

       

Please attach a list if more observers will attend.  
Veuillez joindre une liste complŽmentaire si un plus grand nombre d'observateur(trice)s sont inscrit(e)s.  
 
 

Signature:   Date:   

 (International Commissioner or another authorised Nat ional Officer / 
Commissaire international ou autre responsable national autorisŽ )  

  

 
This form should be completed and returned no later than 30 April 2008  to / Ce formulaire doit •tre renvoyŽ džment complŽtŽ 
avant le 30 avril 2008  au :  
 

World Scout Bure au / Bureau Mondial du Scoutisme  
Rue du prŽ -JŽr™me 5, P.O. Box 91  

CH Ð 1211 Geneva 4 Plainpalais, SWITZERLAND  
Tel.: +41 - 22 705 10 10 -  Fax: +41 - 22 705 10 20 -  Email: worldbureau@scout.org  

 
 
 
 



 

  First Name / PrŽnom  Family Name / Nom  Association  

1 
Leader  /  
Chef de 
dŽlŽgation  

   

2 
Delegate /  
DŽlŽguŽ(e)  

   

3 
Delegate /  
DŽlŽguŽ(e)  

   

4 
Delegate /  
DŽlŽguŽ(e)  

   

5 
Delegate /  
DŽlŽguŽ(e)  

   

6 
Delegate /  
DŽlŽguŽ(e)  

   

 
 
 

EXTRACTS FROM THE CONSTITUTION AND BY - LAWS OF THE WORLD ORGANIZATION OF THE SCOUT MOVEM ENT  
 
Article X (5)  -  ÒAny Member Organization which shall have failed to pay its annual registration fee up to and including the end of the 
fiscal year preceding the Conference shall forfeit its right to vote at that meeting of the Conference, unless  remis sion or 
postponement of dues has received prior authorization from the World CommitteeÓ.  
 
The same rule applies to the 10th World Scout Youth Forum.  
 
 
EXTRAITS DE LA CONSTITUTION ET REGLEMENT ADDITIONNEL DE LÕORGANISATION MONDIALE DU MOUVEMENT SCOUT   
 
Arti cle X (5) -  ÒToute Organisation Membre qui ne serait pas ˆ jour dans le paiement de ses cotisations annuelles ˆ la fin de lÕannŽe 
fiscale prŽcŽdent la rŽunion de la ConfŽrence perdra son droit de vote ˆ ladite rŽunion, ˆ moins  que le ComitŽ Mondial ne lui ait 
accordŽ au prŽalable la remise ou lÕajournement de ses cotisationsÓ.  
 
La m•me r•gle sÕapplique pour le 10e Forum des Jeunes du Scoutisme Mondial.  

 
 
 

EXTRACTS OF CIRCULAR N¡ 22/1998 OF OCTOBER 1998  
 

IMPLICATIONS FOR THE 38th WORLD SCOUT CONFERENCE, KOR EA, 2008  

...8.  In the document attached to Circular 29/1997 (Section III, 1) ÒThe World Scout Committee reaffirms that individual 
participation in the policy and decision making processes at world or regional levels within WOSM through statutory organs, 
either as a member of or as a delegate to such a body, is restricted to members of WOSM...Ó and (Section IV, 8) ÒIn 
consequence, the World Scout Committee has decided that, henceforth, there shall be no exceptions to the rules governing the 
World Organizati on with regard to individual participation in the WOSM statutory bodies and decision -making processes at world 
and regional levels.Ó  

9.  The rule stated in the above paragraph must be respected by Organizations/Associations when selecting their delegates f or 
the 38th World Scout Conference in Korea, the more so since all Organizations/Associations now have the option of having 
their females become members of WOSM. Consequently, Organizations/Associations whose female members are only 
members of WAGGGS are w elcome to send their female members to the Korea Conference, but only as observers, not as 
delegates with voting rights.Ó  
 
The same rule applies to the 10th World Scout Youth Forum.  
 

EXTRAITS DE LA CIRCULAIRE N¡22/1998 DÕOCTOBRE 1998  
 

CONSEQUENCES POUR LA  38e CONFERENCE MONDIALE DU SCOUTISME, COREE, 2008  

...8.  Aux termes du document joint ˆ la Circulaire 29/1997 (Section III, 1) ÒLe ComitŽ Mondial du Scoutisme rŽaffirme quÕau niveau 
individuel seuls les membres de lÕOMMS peuvent participer au processus de  dŽcision et de formulation des orientations 
politiques aux niveaux mondial ou rŽgional ˆ travers les instances statutaires de lÕOMMS, soit en tant que membre de lÕune de 
ces instances ou en tant que dŽlŽguŽ ˆ lÕune dÕentre ellesÓ et (Section IV, 8) ÒEn co nsŽquence, le ComitŽ Mondial du Scoutisme 
a dŽcidŽ que dŽsormais il nÕy aurait plus aucune exception aux r•gles en vigueur dans lÕOrganisation mondiale en ce qui 
concerne la participation individuelle aux instances statutaires et aux processus de prise de dŽcision aux niveaux mondial et 
rŽgionalÓ.  

9.  Les organisations ou associations nationales sont dans lÕobligation de respecter les dispositions ŽnoncŽes ci -dessus au moment 
de choisir les membres de leur dŽlŽgation ˆ la 38e ConfŽrence Mondiale du Scoutism e en CorŽe et ceci dÕautant plus que toute 
organisation ou association a maintenant la possibilitŽ dÕintŽgrer ses effectifs fŽminins ˆ lÕOMMS. En consŽquence, les 
associations ou organisations dont les effectifs fŽminins sont exclusivement membres de lÕAMG E gardent la possibilitŽ dÕenvoyer 
des membres fŽminins ˆ la ConfŽrence de CorŽe mais seulement en qualitŽ dÕobservatrices et non comme dŽlŽguŽes jouissant 
du droit de voteÓ.  
 
La m•me r•gle sÕapplique pour le 10e Forum des Jeunes du Scoutisme Mondial.  

 


